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Sommaren är här. Inte i termometern eller barometern kanske, men åt
minstone i almanackan. Därför håller Du också nu (och i augusti) 3. 
Din hand enbart en tipsbulletin. I juli utkommer dock som vanligt 
ett ordinarie nummer. Stopdate den 10., vi väntar Dina bidrag!
Sommaren började ju inte så muntert - för den som ännu inte förlorat 
tron på mänskligheten. Till all lycka tycks själva krigshandlingarna 
vara slut för den har gången, om också g rundproblemet är olöst, och 
de internationella komplikationerna kommer att fortsätta. Fö. visade 
krisen åter hur mycket bättre och mångsidigare information den utri
kespolitiskt intresserade DX-aren kan få än en Radio- och TV-Lyssna- 
re i Finlands Hem... Aktuellare i både tid och rum, de inblandade 
parternas egna versioner och kommentarer. Inte för det - Finlands 
Rundradio täckte "evenemanget" ganska bra.

Sommaren är även traditionellt tiden för DX-Alliansens Parlament, 
som i år hölls i Umeå 9-11 juni. Till den internationella DX-politi- 
ken hör onekligen också European DX-Council's konstituerande möte i 
Köpenhamn. Till dessa återkommer vi ifall något av större intresse 
yppar sig.

Sommaren och begynnande ålderdomssvaghet var väl orsaken till min 
blunder senaste nummer - beträfiande Aktivitetstävlingen. Jag ber 
härmed att få framföra ^in& +
Martti, son ju klarade upp saken elegant. Saken var der att jag skri
vit sidan färdig och trodde att allt var i sin ordning. När tidningen 
skulle komma ut var jag tyvärr oanträffbar och blev något överraskad 
när jag sedan bläddrade i det färdiga numret. Mycket riktigt hittade 
jag senare den skrivna stencilen i mitt skåp under några tomma! Det 
gick ju riktigt bra ändå tack vare Martti, även om våra listor på si
na ställen kastar med någon poäng.
Sommaren och sommaren, här talar jag bara om sommaren, trots att de
just sade i radion att den är förbi för den här gången - i år inföll 
den nämligen på en lördag... Nåja, trevlig fortsättning  i  alla  fall
önskar  Staffan
PS.15.6. Där fick man sig igen - +25° i skuggan just nu...



STATION TOPIC by Pertti Äyräs and Eric Gagneur
RADIO VILLACICENCIO, Villavicencio, Colombia, has been broadcasting 
in the shortwaves for just a  few years - and therefore not much in- 

 formation is available, because the letters from the station have 
been very laconic. To start with, it was very difficult to get an 
 answer from the station, but lately probably all reports have been 
replied to. With the letter there has usually also been a pennant, 
which is pictured here. It is certainly one of the most colourful 
pennants ever seen - yellow, red, blue, black and white. Out of all 
the South American radio stations, tbe Colombian ones seem to be 

most in love with pennants, because almost every station I 
have heard and received an answer from, has also sent 

along a pennant.
Radio Villavicencio is owned by h .'JIG . 

Publicitarios Ltda., and it is broadcasting on mediumwaves 
on 1290 kc and on short- 

waves on 4875 kc. Those 
frequencies ar,  according to the 

station, "Frecuencias de Oro", or 
"Golden Frequencies". On the latter "Golden

Frequency", or 4875 kc, this station has been heard
comparatively often in the early mornings lately, and what 

more, it is generally heard very well. Still one thing could be 
mentioned - the signer of the letters from the station has been 
Jesús M. Arcila G. Sometimes he also sends a colour photo showing 
some view of Colombia with hand-written text or the back .
The town of Villavicencio, by the way, is the capital of Meta Inten-

'as-

RADIO NACIONAL DE 
BRASILIA on its 
frequency of 11720 
kc in the 25 mb, 
is one of the most 
commonly heard 
Brazilians. It is 
regrettable, how
ever,that getting

replies has been a very sporadic phenomenon - until now. A great 
number of replies have been recorded lately - and what is better, a 
reply is almost guaranteed, only one writes to the right person. In 
this case that person is S r Luthero Toledo and his address is Radio 
Nacional de Brasilia, Box 1472, Brasilia, D.F., Brasil - and you can
write him even in English. I n  order to cover the mailing charges for
the reply, an International Reply Coupon should be enclosed. Here in 
Finland  Radio  Nacional de  Brasilia is heard best at about midnight
GMT - sometimes it  comes  through  with excellent signals. The pro
grammes are  typically  Brazilian, with vivid  football commentaries
and advertisements. -pä -
From Brasilia we move northwards to Venezuela and the town of San 
Cristobal. That town is on a plateau only 34 miles from the Colombian border, at an elevation of 2720 feet. San Cristóbal, which has

}

dencia, in the llanos at the foot of the eastern slopes of the Eas
tern Cordillera, only 80 miles from Bogota, the capital of Colombia. 
 Thre a r e about 50000 inhabitants in the town, which furthermore i s  a good centre for visiting the vast Llanos and jungles stretching 
500 miles to the east as far as Puerto Carreño, or the Orinoco, with 
Venezuela across the river. Cattle raising is the great industry on 
the plains, sparsely inhabited by a mestizo-cross of warlike Indians 
and Spaniards. Three roads splay out into the llanos from Villavi- 
cencio but die away, disheartened in the infinitude... -pä-



a population of more than 75000, stands on an alluvial terrace above 
the Torbes river, which flows south into the Orinoco basin. The ri
ver Torbes has given the name to one of the rather many radio sta
tions in San Cristóbal - Ecos del Torbes. This station broadcasts in the mediumwave band on 780 kc with 10 kW of power and the call YVOD.

Generally, Ecos del Torbes is heard best in the 60 mb, 
over YVOC on 4980 kc. Sometimes it comes through 

also on its 31 mb outlet, YVSC on 9640 
kc. Ecos del Torbes claims to be 

affiliated with "La Ca
mara Venezola

na de 
la

Industria de la Ra
dio  y Television" - 

The Venezuelan Chamber for 
the Industry of Radio and Television. 

The station is a very good QSLer - at least 
at the moment - and very often they enclose the pen

nant shown here with their replies.  H owever, if you reportthem on their MW outlet, you may get only a card. I received a let
ter from them as late as in April this year, and the letter is sign
ed by G. Gonzales Lovera, Director. The address to the station is 
Apartado No. 152 , San Cristóbal. If you prefer to call them by tele
phone, you should ask for 11630, 11681 or 14361.
Ecos del Torbes is not heard as often as for instance Radio Barqui- 
simeto on the higher side (4990 kc) or Radio Rumbos on the lower side (4970 kc), but at moderate conditions towards Venezuela it 
should  come through. WRTH 1967 mentions increase of  power on 4980 kcto 10 kW as future plans, but they may already have  increased power,
and therefore the chances of hearing it become better. If you ever 
hear it, you should have a try - the pennant they perhaps will send 
you is perfect, one of the most beautiful ones ever seen. It is on 
black silk with text in white, red and green. Ecos del Torbes is a 
friendly station.                                              -eg-
Despite the mediumwave 
season is not at its 
peak, we shall not for
get our friends,  the 
Spanish mediumwave sta
tions. And this time we 
shall write a few words about a station in the 
fortified sea port of El 
Ferrol del Caudillo in 
northern Spain. This town 
is a naval base, and is 
furthermore characterized 
by big shipyards and indust- 
ries. It has a population of 
97000. One of the stations 
broadcasting from here is 
EAK 43 Radio Popular de El 
Ferrol. This is a very new 
station, inaugurated as late 
as in May 1966. To the best of 
my knowledge, it was heard for 
the first time here in Finland 
on January 4 this year, using 
their frequency of 1268 kc. The 
station also turned out to be a

fast verifier, as the reply came promptly. 
The happy owner of the 

pennant you can see 
here is Christer Wilk- 

man, and in the letter 
to him it is confirmed 
that his report was the 

first one they had recei
ved from Finland. The 
signals from the 2 kW 
transmitter are brought into the air via a 62 me

ters high antenna mast on 
the 214 meters high hill 

Monte Castillo. The station 
also broadcasts or FM 95,5 Mc with 1 kW via a 14-meter 

antenna at the studios in El 
Ferrol. If it interests you, 
it could be mentioned that the 
transmitters are of Iberavia 
and Gates manufacture. And to 

the tones of a wild Zapateado, 
a Spanish dance, we close "Sta
tion Topics" here. -seh-



RADIOTÄVLING
Jarkko Arjatsalo i Jyväskylä med
delar att han skriver en DX-spalt 
i Aamulehti (som så vitt vi vet 
utkommer i Tammerfors). I samråd 
med JA kommer alltså Aamulehti nu 
att arrangera en liten tävling, 
och JA skriver så här:
"En frågesport om radio sänds ö- 
ver Polens Radio den 6 och 7 juli 
och tävlingen är öppen för alla 
finländska DX-are. I tävlingspro
grammen ställs 10 frågor. De som 
besvarat minst 7 av dem riktigt 
deltar i utlottningen av priser. 
Som pris har uppställts smycke
skrin, grammofonskivor, frimärks
samlingar och vimplar. Ett pen
ningpris utlottas också bland al
la dem som deltagit. Tävlingssva- 
ren skall postas före den 12 juli 
till Jarkko Arjatsalo, DX-tävling 
/FDXC, Box 40, Jyväskylä - och en 
IRC skall bifogas. Hörbarheten 
för programmen samt uppgift om 
apparaten skall också meddelas. 
Alla svar verifieras med QSL-kort 
Tävlingsutsändningarna: torsdagen 
den 6.7 kl 1600-1630 GMT och fre
dagen den 7.7 kl 1900-1930 GMT på 
9525 och 7125 kc/s. Utsändningar
na är på finska, men svaren kan 
skrivas på svenska."
Så skriver alltså Jarkko, och om 
någon skulle råka sitta vid mot
tagaren nämnda tider är det bara 
att delta.
VATIKANRADION...
har låtit höra av sig - eller 
rättare sagt Dott.Ing. Michele 
Lemme. Han skriver att Vatikan- 
radion gärna skulle vilja ha rap
porter från FDXCs medlemmar - på 
utsändningar hitåt eller till 
grannländerna. Hr Lemme lovar att 
skicka litteratur och frimärken 
från Vatikanen åt dem som rappor
terar. Åt regelbundna lyssnare 
lovar han intressanta gåvor. En
ligt det senaste programschemat 
sänder Vatikanradion på svenska, 
danska och norska om söndagar och 
onsdagar kl 2030 GMT på 9645, 
11740 och 1529 kc/s. Åtminstone e 
en del av de svenska programmen 
görs av Lars Rooth, en gång på 
förslag till DX-Alliansens ordfö
rande.

RADIO HABANA CUBA...
är ute och lockar lyssnare med 
fria resor och fritt uppehälle i 
Cuba några dagar. Det lär vara så 
att Organization for Solidarity of the Peoples of Africa, Asia 
and Latin America (Organisationen 
för solidaritet mellan folken i 
Afrika, Asien och Latinamerika) 
har beslutat fira "the Interna
tional Day of Solidarity with Cu
ba" (internationella kubanska so- 
lidaritetsdagen) den 26 juli då. 
En tävling har hållits och som 
ett resultat av den kommer åtta 
deltagare att få resa till Cuba, 
lämpligt fixandet av den 14. Revolutionsdagen. Till råga på 
allt har man samlat på namnteck- 
ningar, alla som deltog i täv
lingen undertecknade tävlingsfor- 
muläret, och dessa signaturer 
skall nu tas med i någonting som 
heter "Album of Solidarity with 
Cuba". -
"Homeland or death!... We shall 
win!" - Han är smart, vännen 
Castro. Och skaffar sig hela ti
den nya beundrare. Alla vet vi 
väl nu att år 1967 är "The Year 

  of Heroic Viet Nam". Vad nu det 
har med Cuba att göra.
VOICE OF FREE KOREA
Det är ingen hejd på alla reklam
brev som droppar in i boxen just 
nu. Och eftersom vi inte har så 
mycket annat att skriva om denna 
gång låter vi reklamflödet gå vi
dare. Alltså Voice of Free Korea, 
som är mycket intresserade av 
kontakt med lyssnare. VOFK finns 
som bekant i Sydkorea, i dess hu
vudstad Seoul (eller Söul, hur ni 
vill), och har allt sedan 1953 
fört Korea närmare världens folk 
genom sina program. Dessa är na
turligtvis en fin källa för objek- 
tiv information om Korea. Vilket 
har kunnat observeras i bl.a. ett 
antal specialprogram för DX-land- 
skamperna. Om du vill höra kore
ansk musik, eller allt möjligt 
intressant om Korea, eller helt 
enkelt lära Dig koreanska - då 
är den rätta stationen för Dig 
Voice of Free Korea, Korean 
Broadcasting System, Seoul, Ko
rea.

Denna sida skrevs av Eric



E U R O P A
Kc/s Station GMT QSA QRK  Bidr.
4940 USSR: R.Kiev 1500 4 4 pol,jeö
5060 USSR: R.Petrozavodsk finska 1400 5 4 jeö
5930 TJECKOSLOVAKIEN: R.Prag engelska 1900 5 4 jeö
6145 VÄSTTYSKLAND: DW 2000 4 4 jeö
7245 ÖSTERRIKE: ÖRF 1930 4 cl9555 FINLAND: FBC nyheter 1030 4 4 sl
11805 FINLAND: FBC 1015 4 4 sl
11810 ITALIEN: RAI 2000 4 cl15185 FINLAND: FBC 1030 4 3 gtk
15245 LUXEMBURG: R.Lux 2040 3 3 ek15250 UNGERN: R.Bucarest engelska 0430 4 4 ek
A F R I K A
3220 MOCAMBIQUE: RCM popmx 0130 4 4 jeö
3222 MAURETANIENt R.Mauritanie arabiska 1800 3 4 jeö,hs3222 TOGO: Lome 2100 3 3 gtk
3260 NIGER: Niamey c/d 2235 3 3 gtk,jeö3346 ZAMBIA: R.Zambia 2200 3 3 gtk
3833 CAP VERDE ÖARNA: R.Cl. de Cabo Verde2200 3 3 jeö
3910 CAP VERDE ÖARNA: R.Barlavento 2300 4 3 jeö
4765 CONGO: Brazzaville 2000 3 3 gtk,e)akbj
4707 ANGOLA: R.Cl.Lobito dancemx 2150 3 3 hs,gtk
4720 CAP VERDE ÖARNA: R.Cl. Mindelo c/d 2200 3-4 3 hs
4770 LIBERIA: ELWA engelska 2120 4 3 hs,jeö,.sl..4777 GABON: Libreville 2125 3 3 sl,gtk,kbj
4795 ANGOLA: R.Comercial do Angola 2130 4 3 gtk,sl,jeö
4795 CONGO: RDTV Congolaise 1830 4 3 ek
4807 SAO TOME: R.Cl do Sao Tome franska 2110 4 4 hs,gtk,hl
4810 SYD AFRIKA: RSA 1850 4 4 ek,sl,kbj
4815 ÖVRE VOLTA: Ouagadougou 2230 3 3 gtk
4820 ANGOLA: R.Angola 2300 4 3 jeö,gtk
4839 CONGO (DEM REP): Bukavu 1815 4 4 ek,sl*kbj
4843 CONGO: RDTV Congolaise 1825 4 3 ek
4870 DAHOMEY: Cotonou 2110 4 3 gtk,sl,ek..
4880  CONGO (DEM REP): Kinshasa 2005 3 3 sl
4885 KENYA: Voice of Kenya news  + c/d 2007 5 4 jeö,sl,kbj4895 SYD AFRIKA: SABC musik 1945 4 4 sl
4911 ZAMBIA: R.Zambia nyheter 2100 4 3 sl,kbj4915 GHANA: Accra nyheter 2000 4 4 sl,jeo4920 BURUNDI: R.Cordac 1740 3 pä
4926 SPANSKA GUINEA: R.Ecuatorial anropade

"En su receptor R.Ecuatorial, Bata, La
Voz de Rio Muni". 2100 4 4 kl,hl,kbj

4940 ELFENBENSKUSTEN: Abidjan 2135 3 3 sl,hl4976 UGANDA: R.Uganda "Music of Uganda" 1930 4 3 ek,hs,gtk..
4980 GHANA: Accra nyheter   2100 4 3 jeö,hs,gtk
4984 ANGOLA: R.Ecclesia med följande id:.

"Luanda, Portugal, Transmite Emissora
Catolica de Angola" + reklam för "Rial",
"Melhoral" och "White Label". 1930 4 pä,hs

4990 NIGERIA: NBC nyheter 2100 4 4 jeö,hs,sl..
4993 SUDAN: Omdurmann 1930 4-5 4 gtk,hs,sl..
5026 ANGOLA: R.Cl.de Huila 1815 3 2 jeö
5047 TOGO: Lome 2045.4 3 gtk,sl,kbj
5050 TANZANIA: R.Tanzania "I'm a beliver" 1800 4 2 jeö



6015 ELFENBENSKUSTEN: R.Abidjan c/d 0003 5 3 kl,gtk
6250 SPANSKA GUINEA: 2100 5 4 gtk
9475 EGYPTEN: Cairo tyska 2030 5 4-5 kl
11688 ANGOLA: R.Diamang 1805 3 3 jeö
11800 KANARIEÖARNA: RNE 0234 3 2 pol
15190 CONGO: ORTF Brazzaville 2100 4 4 gtk
15255 NIGERIA: NBC c/d 2200 4 4 jeö
21455 MAROCKO: VOA TAN tamil 1400 4 4 ek
A S I E N
3277 KASHMIR: R.Kashmir 1615 3 3 jeö
3315 INDIEN: AIR Bhopal home service 1530 4 3 jeö
3940 PAKISTAN: R.Pakistan Peshwar 1600 3 3 jeö
3985 KOREA: VUNC 0110 4 3 ek
6095 IRAK: Bagdad 1900 3 3 ek
6540 NORDKOREA: Pyongyang engelska 1915 4 3 kbj
15150 SAUDIARABIEN: Saudi Arabian B C med

tydliga anrop var femte minut 1800 5 4 kl
15160 TURKIET: R.Ankara 1830 3 3 gtk
15290 AFGANISTAN: R.Kabul 1100 5 4 gtk
15300 JAPAN: R.Japan 1000 3 3 gtk
15370 PAKISTAN: R.Pakistan c/d 2030 5 4 gtk
P A C I F I C
15130 AUSTRALIEN: ABC 2100 3 3 gtk
N  O  R D A M E  R I K A
9565 USA: VOA GREENVILLE 0430 4 4 ek
C E N T R A L A M E R I K A
3280 GRENADA: WIBS 0130 3 2 jeö
4882 DOM.REP: HIJP R.Comercial 0020 4 3 jeö,sl
4910 DOM.REP: R.Hin 0300 3 3 jeö
4940 DOM.REP: HIBE R.Mil 0315 3 2 jeö
5030 DOM.REP: HIBB La V oz de Papagayo 0200 4 3 jeö
6135 CUBA: R.Habana Cuba 0200 4 4 jeö
6208 COSTA RICA: TIHBG R.Reloj 0115 3 3 jeö
15110 MEXICO: XERR spansk folkmusik 0115 4 4 jeö,hs,gtk
S Y D A  M  E  R  I  K  A
3265 BRASILIEN: Bauru Radio Clube 0150 3 pä
3285 BRASILIEN: Educacao Rural de Natal 0150 3--4 pä
3315 BRASILIEN: ZYL26 R.Gazeta de Alagoas2330 3 3 gtk,jeö
3345 BRASILIEN: R.Alvorada de Londrina 0115 3-4 pä,jeö
3375 BRAS7LIEN: R.Olinda 0115 3--4 pä
3395 BRASILIEN: R.Dif de Goiania 0110 3--4 pä
4765 BRASILIEN: ZYN37 R.Feira de Santana 0100 4 4 jeö,hs
4770 VENEZUELA: R.Bolivar 2330 3 3 jeö
4790 DOM.REP: Onda Musical OBS. CA-stn 2350 3 pä
4815 BRASILIEN: ZYR33 R.Did.Petropolis 0215 3 2 jeö
4870 VENEZUELA: R.Tropical 0235 4 4 sl
4890 VENEZUELA: R.Difusora 0300 4 4 sl
4920 VENEZUELA: R.Caracas 0220 2 2 ek
4940 VENEZUELA: YVPA R.Yaracuy 0120 4 3 pol,jeö,hl
4955 COLOMBIA: R.Nacional 0300 3 3 sl



4970 VENEZUELA: YVLK R.Rumbos 0145 4 4 kl
4975 BRASILIEN: R.Timbira 0010 3 3 hs
4985 BOLIVIA: CP75 La Cruz del Sur BBC-nx0215 4  3 kl,jeö,hl
4990 VENEZUELA: YVMQ R.Barquisimeto 0300 5 4 jeö
4995 BRASILIEN: ZYX9 R,Brasil Central 0005 4 4 pol,jeö,hs..
5025 BRASILIEN: Em.Rural "A voz do 0005 3 3 hs,kbj
5026 COLOMBIA: HJFW Trans. Caldas anropade

"Desde Trans. Caldas, en Manizales, 0300 3 3 jeö
Colombia, R-C-N. Radio Cadena Nacional".

5035 BRASILIEN: R.Anhanguera 2235 3-4 3-4 hs
5975 BRASILIEN: R.Guaruja 0000 4 3-4 hs
5985 ARGENTINA: R.Splendid nyheter 0140 4 3 kl,hs,hl
6000 BRASILIEN: R.Inconfidencia 0045 4 3-4 hs
6035 BRASILIEN: R.Globo 0045 3 3 pol,hs,kl
6040 COLOMBIA: HJLB La Voz de Tolima 0115 3 3 kl
6055 BRASILIEN: R.Panamericana 0050 4 3-4 hs
6082 PERU: OAX4Z R.Nacional de Peru 0205 4 4 kl,hs,pol
6085 BRASILIEN: ZYK2 R.Jornal do comercio0200 4 4 kl
6090 ARGENTINA: LRY1 R.Belgrano 0245 4 4 kl
6105 BRASILIEN: Ceara R. Cl. 2335 3-4 3 hs
6120 ARGENTINA: R.El Mundo 2300 3-4 pä,hs,hl
6139 BOLIVIA: R.Santa Cruz 0200 3-4 pä
6145 BRASILIEN: R.Nac doRio "Sonrisal" 0030 3 3 kl
6165 BRASILIEN: R.Cultura de Sao Paulo 0200 4 4 ek,hl,pol
6175 BRASILIEN: R.Guarani 0235 4 4 pol,kl
6185 BRASILIEN: R.Bandeirantes 2330 4 3 kbj
6250 PERU: R.Cuzco 0245 3 3 kl,pol
9595 BRASILIEN: R.Cultura de Bahia 2325 4 4 hl
9635 BRASILIEN: R.Aparecida 0000 4 3 hl
11735 BRASILIEN: R.Clube de Goiania 0230 4 pä
11825 BRASILIEN: R.Jornal do Comercio 0145 4 4 kl
11925 BRASILIEN: R.Bandeirantes 0150 4 4 kl
11950 BRASILIEN: PRL3 R.Ministerio da.... 0200 4 3 kl
15105 BRASILIEN: R.Rural Brasileira 2030 4 3 gtk
15325 ECUADOR: HCJB ryska 0500 4 3 ek15370 BRASILIEN: R.Tupi "General Motors" 2140 5 4 kbj,pol,gtk
O I D E N T I F I E R A D E
3335
50156070
6140
6188

Brasse, troligen R.Dif Presidente Prudente 0215
Portugisisk talande. Mocamedes?? c/d 
La stn som anropade "Radio Colombia" 
La stn. R.Santa Cruz??
Grekisk pirat

2300
23550030
0500

pä
hs
hs
hs
ek

B I D R A G S G I V A R E

cl - Christian Lindholm ek - Eero Kestilä 
gtk- Gunhard T Kock 
hs - Håkan Sundman 
hl - Hans Lunkka 
jeö- Jan Erik Österholm

kbj- Kaj Bradal Jørgensen kl - Kim Lindström 
pol- Per-Olof Lönnberg 
pä - Pertti Äyräs 
sl - Sten Lundberg

Tack till er 11 som denna gång bidragit med tips. Tipsgivarnas 
antal har jämnt sjunkit från nummer till nummer sedan jag över
tog spalten i mars. Det skulle därför vara på tiden med en ökning 
igen. Enligt QSL-spalten kommer det en massa QSL, så varför inte 
skicka in lite tips bidrag också, och inte bara QSL listan.

HL
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World Radio TV Handbook 1967 11.- 18.50
World Medium.Wave Guide 1967 6.- 10.-
Rapportformulär, engelska, 20 st 1.- 1.60
Rapportformulär, spanska, 20 st 1.- 1.60
Loggblad, tryckta, 20 st 1.- 1.60
FDXC Musik Guide 1.- 1.60
FDXC Guide II, Allmän handledning 1.- 1.60
Övrig litteratur och materiel mot postförskott.


